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www.infocus.com/support-category/ projector/

MS -  Imej adalah untuk tujuan rujukan sahaja. Tidak semua input dan output boleh didapati pada 
semua projektor. 
NL - Afbeeldingen zijn alleen ter referentie. Niet alle in- en uitgangen zijn beschikbaar op alle projectoren. 
PL - Obrazy s!  wy"!cznie w celach informacyjnych. Nie wszystkie wej#cia i wyj#cia s!  dost$pne we 
wszystkich projektorach. 
PT - As imagens s‹o apenas para refer•ncia. Nem todas as entradas e sa’das est‹o dispon’veis em 
todos os projetores. 
RO - Imaginile sunt doar cu scop de referin%&. Nu toate intr&rile ' i ie' irile sunt disponibile pe toate 
proiectoarele. 
RU - !"#$%&'()*+  ,#-./#  0-+  12%&3/* . 4(  31(  35#06  *  365#06  0#1,72)6  )&  31(5  

2%#(/,#%&5 . 
SV - Bilder Šr endast fšr referensŠndamŒl. Inte alla ingŒngar och utgŒngar Šr tillgŠngliga pŒ alla 
projektorer. 
TH - !"#$%&'()"*+,-./012$*3$-4-/5$67  8"*/92/(1:;2<=&47>(?@+/1$A>(B$-<=/5$67  
TL - Ang mga imahe ay para lamang sa sanggunian. Hindi lahat ng mga input at output ay magagamit 
sa lahat ng mga projector. 

TR - GšrŸntŸler yalnõzca referans ama•lõdõr. Her projektšrde tŸm giri(  ve •õkõ( lar bulunmaz. 
VI - H“nh 8nh ch9 nh: m m; c ) ’ch tham kh8o. Kh™ng ph8i t<t c8 ) =u vˆo vˆ ) =u ra ) >u c— s?n tr•n t<t 
c8 c‡c m‡y  
ZH - �¶���P�À�G�
�6���‹�…�M���A�¾���Š�Á�…�M�­�}�b�ä�·�b� �6  

EN - Images are for reference purpose only. Not all inputs and outputs are available on all projectors. 
AR - !"#$% &'()*  +,-)  ./0  12)"3-$%4 1567-$% +,-)  "89:; < =>8 ?#)"@ !"A$  B9C$%. 

BN - !"#$!%  &'(%)*#  &+,*-+-.+  /-0-123  4)5  6-78+$!%-9  4)5  :;<=> ?(@ A/><=>  /<%B  ;C3 
CS - Obr‡zky jsou pouze pro referen*n’ œ*ely. Na v+ech projektorech nejsou k dispozici v+echny vstupy a v, stupy 
DA - Billeder er kun til referenceformŒl. Ikke alle input og output er tilg¾ngelige pŒ alle projektorer. 

DE - Bilder dienen nur zu Referenzzwecken. Nicht alle Ein- und AusgŠnge sind auf allen Projektoren verfŸgbar. 
EL - @A BACDEBF BGEHA - DEI  JAH HEHKILM . . BE BGEHA NAHOPQA- BF DRBF IA BGQINIA CHA IA PSINIA QB DRITF 
UITF / LIVIRBGF. 
ES - Las im‡genes son solo para fines de referencia. No todas las entradas y salidas est‡n disponibles en todos los 
proyectores. 
FA - DEFG H":IJ  BJ 2KB9:LM4"N O-K BJ 2K P)4"6  4 2K QJ4B4 O-K .7R:EK +)"@ S7K Q%"T =>8 "U42V 

FI - Kuvat ovat vain viitteellisiŠ. Kaikkia tuloja ja ulostuloja ei ole saatavana kaikissa projektorissa. 
FR - Les images sont ˆ titre de rŽfŽrence uniquement. Toutes les entrŽes et sorties ne sont pas disponibles sur tous 
les projecteurs. 
HI - !"#  $% &' ()*+, -./0  $% 1'2  345 (+6 789%:; <; (+6 =><?@ A;  B-@<?@ -<'C  >3D 345 

HU -A kŽpek csak hivatkoz‡si cŽlokat szolg‡lnak. Nem minden bemenet Žs kimenet Žrhet0 el az šsszes kivet’t0n. 
ID - Gambar hanya untuk tujuan referensi. Tidak semua input dan output tersedia di semua proyektor. 

IT - Le immagini sono solo a scopo di riferimento. Non tutti gli ingressi e le uscite sono disponibili su tutti i proiettori. 
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EN - ENGLISH 
Before operating the projector, it is essential to read the full safety information in the userÕs guide. 

Do not look into the projector lens during operation. The bright light may harm your eyes. 

Do not block projector inlet or outlet air vents.  

Do not place the projector on an unstable surface as it may damage the projector or cause injury. 

Only use attachments/accessories specified by the manufacturer. 

Do not let objects or liquids enter the projector as it may cause fire or electric shock. 

To reduce the risk of fire or electric shock, do not expose this appliance to rain or moisture. 

Ensure the operating environment meets the requirements stated in the userÕs guide. 

Do not install near heat sources such as radiators, heaters, stoves or any other apparatus such as amplifiers that emits heat. 

Please do not open or disassemble the projector as this may cause electric shock.  

The unit should only be repaired by authorized service personnel. 

Turn off the projector and unplug the power cord before performing maintenance or installation of the projector. 

Remove any batteries from remote control before storage. If the batteries are left in the remote for long periods, they may leak. 

In countries or regions where the power supply conditions are unstable a surge protector power strip should be used. 
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CS - ! E" TINA
P1ed uveden’m projektoru do provozu je nezbytnŽ p1e* ’st si œplnŽ bezpe*nostn’ informace v u2ivatelskŽ p1’ru*ce. 

B3hem provozu se ned’vejte do objektivu projektoru. JasnŽ sv3tlo m42e po+kodit va+e o* i. 

Neblokujte vstupn’ ani v, stupn’ v3trac’ otvory projektoru. 

Neumis5ujte projektor na nestabiln’ povrch, proto2e by mohl projektor po+kodit nebo zp4sobit zran3n’. 

Pou2’vejte pouze p1’slu+enstv’ / p1’slu+enstv’ ur*enŽ v, robcem. 

Zabra6te vniknut’ p1edm3t4 nebo tekutin do projektoru, proto2e by to mohlo zp4sobit po2‡r nebo œraz elektrick, m proudem. 

Nevystavujte toto za1’zen’ de+ti nebo vlhkosti, aby se sn’2ilo riziko po2‡ru nebo œrazu elektrick, m proudem. 

Zajist3te, aby opera*n’ prost1ed’ spl6ovalo po2adavky uvedenŽ v u2ivatelskŽ p1’ru*ce. 

Neinstalujte za1’zen’ v bl’zkosti zdroj4 tepla, jako jsou radi‡tory, topen’, kamna nebo jin‡ za1’zen’, nap1’klad zesilova*e, kterŽ 

vyd‡vaj’ teplo. Neotv’rejte ani nerozeb’rejte projektor, proto2e by to mohlo zp4sobit œraz elektrick, m proudem. 

Opravu jednotky by m3l prov‡d3t pouze autorizovan,  servisn’ person‡l. 

P1ed prov‡d3n’m œdr2by nebo instalace projektoru vypn3te projektor a odpojte nap‡jec’ kabel. 

P1ed uskladn3n’m vyjm3te z d‡lkovŽho ovl‡d‡n’ v+echny baterie. Pokud baterie z4stanou v d‡lkovŽm ovlada* i po dlouhou 

dobu, mohou vytŽct. 

V zem’ch nebo regionech, kde jsou podm’nky nap‡jen’ nestabiln’, by se m3l pou2’t ochrann,  p‡sek p1ep35ovŽ ochrany. 

DA - DANSK 
F¿r du betjener projektoren, er det vigtigt at l¾se de fulde sikkerhedsoplysninger i brugervejledningen. 
Se ikke i projektorlinsen under betjening. Det st¾rke lys kan skade dine ¿jne. 
Bloker ikke projektorindl¿b eller udl¿bsluft. 
Placer ikke projektoren pŒ en ustabil overflade, da det kan beskadige projektoren eller forŒrsage personskade. 
Brug kun tilbeh¿r / tilbeh¿r, der er specificeret af producenten. 
Lad ikke genstande eller v¾sker komme ind i projektoren, da det kan forŒrsage brand eller elektrisk st¿d. 
Uds¾t ikke dette apparat for regn eller fugtighed for at reducere risikoen for brand eller elektrisk st¿d. 
S¿rg for, at driftsmilj¿et opfylder kravene, der er angivet i brugervejledningen. 
Installer ikke i n¾rheden af varmekilder sŒsom radiatorer, varmeapparater, komfurer eller andre apparater som forst¾rkere, der 
afgiver varme. 
Undlad at Œbne eller adskille projektoren, da dette kan forŒrsage elektrisk st¿d. 
Enheden skal kun repareres af autoriseret servicepersonale. 
Sluk for projektoren, og tag netledningen ud, inden du udf¿rer vedligeholdelse eller installation af projektoren. 
Fjern eventuelle batterier fra fjernbetjeningen f¿r opbevaring. Hvis batterierne forlades i fjernbetjeningen i lange perioder, kan de 
l¾kke. 

I lande eller regioner, hvor str¿mforsyningsbetingelserne er ustabile, b¿r der anvendes en oversp¾ndingsbeskyttelsesstrimmel. 

DE - DEUTSCH 

Vor dem Betrieb des Projektors mŸssen unbedingt die vollstŠndigen Sicherheitsinformationen in der Bedienungsanleitung 
gelesen werden.  
Schauen Sie wŠhrend des Betriebs nicht in das Projektorobjektiv. Das helle Licht kann Ihre Augen schŠdigen. 
Blockieren Sie nicht die Einlass- oder AuslasslŸftungsšffnungen des Projektors. 
Stellen Sie den Projektor nicht auf eine instabile OberflŠche, da dies den Projektor beschŠdigen oder Verletzungen verursachen 
kann. Verwenden Sie nur vom Hersteller angegebene Zubehšrteile. Lassen Sie keine GegenstŠnde oder FlŸssigkeiten in den 
Projektor gelangen, da dies zu BrŠnden oder StromschlŠgen fŸhren kann. 
Setzen Sie dieses GerŠt weder Regen noch Feuchtigkeit aus, um die Gefahr eines Brandes oder eines Stromschlags zu 
verringern. 
Stellen Sie sicher, dass die Betriebsumgebung die im Benutzerhandbuch angegebenen Anforderungen erfŸllt. 
Installieren Sie das GerŠt nicht in der NŠhe von WŠrmequellen wie Heizkšrpern, Heizungen, …fen oder anderen GerŠten wie 
VerstŠrkern, die WŠrme abgeben. 
Bitte šffnen oder zerlegen Sie den Projektor nicht, da dies zu einem elektrischen Schlag fŸhren kann. 
Das GerŠt darf nur von autorisiertem Servicepersonal repariert werden. 
Schalten Sie den Projektor aus und ziehen Sie das Netzkabel ab, bevor Sie den Projektor warten oder installieren. 
Entfernen Sie vor der Lagerung alle Batterien aus der Fernbedienung. Wenn die Batterien lŠngere Zeit in der Fernbedienung 
verbleiben, kšnnen sie auslaufen. 
In LŠndern oder Regionen, in denen die Stromversorgungsbedingungen instabil sind, sollte eine †berspannungsschutz-

Steckdosenleiste verwendet werden. 

EL - !""#$%&'  
WLAE UX RBAUITLJGH UIT  / LIVIRPH , BGEHA H/ HLHGUXUI EH NAHVMQBUB UAF / RYLBAF / RXLIKILGBF HQKHRBGHF QUIE 
INXJD ZLYQXF. 
[XE  CIAUMUB UI  KHCD UIT  / LIVIRPH  CHUM UX NAMLCBAH UXF RBAUITLJGHF. \I  PEUIEI K]F  -/ ILBG EH VRM^BA UH 
- MUAH QHF. 
[XE  H/ ICRBGBUB UAF I / PF BAQDNIT Y BSDNIT UIT  / LIVIRPH . 
[XE  UI / IOBUBGUB UIE / LIVIRPH  QB - AH HQUHOY B/ AKMEBAH, CHO_F BENPZBUHA EH / LICRXOBG VRMVX QUIE / LIVIRPH  
Y EH / LICRXOBG ULHT- HUAQ- DF. 
`LXQA- I / IABGUB - DEI  BSHLUY- HUH / BSHLUY- HUH / IT  CHOILGaIEUHA H/ D UIE CHUHQCBTHQUY. 
[XE  HKYEBUB HEUACBG- BEH Y TJLM EH BAQPROITE QUIE / LIVIRPH , CHO_F BENPZBUHA EH / LICHRPQITE / TLCHJAM Y 
XRBCULI/ RXSGH. 
bAH EH - BA_QBUB UIE CGENTEI / TLCHJAMF Y XRBCULI/ RXSGHF, - XE BCOPUBUB UX QTQCBTY QB VLIZY  Y TJLHQGH. 
cBVHA]OBGUB DUA UI  / BLAVMRRIE RBAUITLJGHF / RXLIG UAF H/ HAUYQBAF / IT  HEHKPLIEUHA QUIE INXJD ZLYQXF. 
[XE  BJCHOAQUMUB CIEUM QB / XJPF OBL- DUXUHF D/ ]F  OBL- HEUACM Q_ - HUH, OBL- HEUYLBF, KIdLEITF  Y 
I / IAHNY/ IUB MRRX QTQCBTY, D/ ]F  BEAQZTUPF / IT  BC/ P-/ ITE  OBL- DUXUH. 
[XE  HEIGJBUB Y H/ IQTEHL- IRIJBGUB UIE / LIVIRPH , CHO_F HTUD -/ ILBG EH / LICHRPQBA XRBCULI/ RXSGH. 
e  - IEMNH / LP/ BA EH B/ AQCBTMaBUHA - DEI  H/ D BSITQAINIUX- PEI / LIQ] / ACD QTEUYLXQXF. 
f / BEBLJI/ IAYQUB UIE / LIVIRPH  CHA H/ IQTENPQUB UI  CHR_NAI ULIKINIQGHF  / LAE / LHJ- HUI / IAYQBUB UX 
QTEUYLXQX Y UXE BJCHUMQUHQX UIT  / LIVIRPH . 
fKHALPQUB UAF -/ HUHLGBF H/ D UI  UXRBZBALAQUYLAI / LAE H/ D UXE H/ IOYCBTQX. gME IA -/ HUHLGBF / HLH- BGEITE 
QUI UXRBZBALAQUYLAI JAH - BJMRBF ZLIEACPF / BLADNITF, BENPZBUHA EH NAHLLBdQITE. 
hB Z_LBF Y / BLAIZPF D/ IT  IA QTEOYCBF ULIKINIQGHF  BGEHA HQUHOBGF, / LP/ BA EH ZLXQA- I / IABGUB - AH UM/ H 
/ LIQUHQGHF H/ D T/ BLUMQBAF. 

ES - ESPA„OL 
Antes de utilizar el proyector, es esencial leer toda la informaci—n de seguridad en la gu’a del usuario. 

No mire a la lente del proyector durante el funcionamiento. La luz brillante puede da–ar sus ojos. 

No bloquee las salidas de aire de entrada o salida del proyector. 

No coloque el proyector sobre una superficie inestable, ya que podr’a da–arlo o causar lesiones. 

Utilice solo accesorios / complementos especificados por el fabricante. 

No permita que objetos o l’quidos ingresen al proyector, ya que puede provocar incendios o descargas elŽctricas. 

Para reducir el riesgo de incendio o descarga elŽctrica, no exponga este aparato a la lluvia o la humedad. 

Asegœrese de que el entorno operativo cumpla con los requisitos establecidos en la gu’a del usuario. No lo instale cerca de 

fuentes de calor como radiadores, calentadores, estufas o cualquier otro aparato como amplificadores que emitan calor. 

No abra ni desmonte el proyector, ya que esto puede provocar una descarga elŽctrica. La unidad solo debe ser reparada por 

personal de servicio autorizado.Apague el proyector y desconecte el cable de alimentaci—n antes de realizar el 

mantenimiento o la instalaci—n del proyector. Retire las bater’as del control remoto antes de guardarlas. Si las bater’as se dejan 

en el control remoto durante largos per’odos, pueden tener fugas. 

En pa’ses o regiones donde las condiciones de la fuente de alimentaci—n son inestables, se debe utilizar una regleta de 

protecci—n contra sobretensiones. 
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FI - SUOMI 
Ennen projektorin kŠyttšŠ on ehdottomasti luettava kaikki kŠyttšohjeen turvallisuustiedot. 

€lŠ katso projektorin linssiin kŠytšn aikana. Kirkas valo voi vahingoittaa silmiŠsi. 

€lŠ tuki projektorin tulo- tai poistoilma-aukkoja. 

€lŠ aseta projektoria epŠvakaalle alustalle, koska se voi vahingoittaa projektoria tai aiheuttaa vammoja. 

KŠytŠ vain valmistajan mŠŠrittelemiŠ lisŠlaitteita / lisŠvarusteita. 

€lŠ pŠŠstŠ esineitŠ tai nesteitŠ projektoriin, koska se voi aiheuttaa tulipalon tai sŠhkšiskun. 

Tulipalo- tai sŠhkšiskuvaaran vŠhentŠmiseksi ŠlŠ altista laitetta sateelle tai kosteudelle. 

Varmista, ettŠ toimintaympŠristš tŠyttŠŠ kŠyttšoppaassa esitetyt vaatimukset. 

€lŠ asenna lŠmmšnlŠhteiden, kuten pattereiden, lŠmmittimien, uunien tai muiden lŠmpšŠ lŠhettŠvien laitteiden, kuten 

vahvistimien lŠheisyyteen. €lŠ avaa tai pura projektoria, koska se voi aiheuttaa sŠhkšiskun. 

Laitteen saa korjata vain valtuutettu huoltohenkilšstš. 

Sammuta projektori ja irrota virtajohto ennen projektorin huoltoa tai asennusta. 

Poista kaikki paristot kaukosŠŠtimestŠ ennen varastointia. Jos paristot jŠtetŠŠn kaukosŠŠtimeen pitkŠŠn, ne voivat vuotaa. 

Maissa tai alueilla, joissa virtalŠhteen olosuhteet ovat epŠvakaat, on kŠytettŠvŠ ylijŠnnitesuojausjohtoa. 
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FR - FRAN‚AIS
Avant d'utiliser le projecteur, il est essentiel de lire l'intŽgralitŽ des informations de sŽcuritŽ dans le guide de l'utilisateur. 
Ne regardez pas dans l'objectif du projecteur pendant le fonctionnement. La lumi•re vive peut endommager vos yeux. 
Ne bloquez pas les ouvertures d'entrŽe ou de sortie du projecteur. 
Ne placez pas le projecteur sur une surface instable car cela pourrait l'endommager ou provoquer des blessures. 
Utilisez uniquement les fixations / accessoires spŽcifiŽs par le fabricant. 

Ne laissez pas d'objets ou de liquides pŽnŽtrer dans le projecteur car cela pourrait provoquer un incendie ou un choc Žlectrique. 
Pour rŽduire le risque d'incendie ou de choc Žlectrique, n'exposez pas cet appareil ˆ la pluie ou ˆ l'humiditŽ. 
Assurez-vous que l'environnement d'exploitation rŽpond aux exigences ŽnoncŽes dans le guide de l'utilisateur. 
N'installez pas ˆ proximitŽ de sources de chaleur telles que radiateurs, radiateurs, po•les ou tout autre appareil tel que des 
amplificateurs qui Žmettent de la chaleur. 

Veuillez ne pas ouvrir ou dŽmonter le projecteur car cela pourrait provoquer un choc Žlectrique. 
L'appareil ne doit •tre rŽparŽ que par du personnel de service autorisŽ. 
ƒteignez le projecteur et dŽbranchez le cordon d'alimentation avant d'effectuer l'entretien ou l'installation du projecteur. 
Retirez toutes les piles de la tŽlŽcommande avant de les ranger. Si les piles sont laissŽes dans la tŽlŽcommande pendant de 
longues pŽriodes, elles peuvent fuir. 

Dans les pays ou rŽgions o• les conditions d'alimentation sont instables, une barrette d'alimentation de protection contre les 
surtensions doit •tre utilisŽe. 

HI - !"#$  

789%:; $8 ()"E1'F $;>% (% <3'%, -<G8H$FE, $I  JEH,*1KL $E JM <N;6 (?;OE 9E>$E;6 <P>E B&0$  3Q5 

R<;/K> $% *S;E> 789%:; 'M( $8 > */TM5 F%9 ;8K>6 B<$I  B)TU $8 >?$(E> <V)"E ($F6  3Q5 

789%:; =>'%@ GE B-@'%@ 2G; &M@ $8 WX$ > $;Y5 

789%:; $8 Z[\;  (F3  <; > ;TM ]U^$  =((% 789%:; O_F`a  38 ($FE 3Q GE "8@ 'H  ($F6  3Q5 

$% &' b>JE,FE cE;E b>b*L d ()'e$  / (3EG$ -<$;f  $E -<G8H $;Y5 

&a?g) GE F;'  <*Eh, $8 789%:; JM 7&%K > $;>% *Y ]U^$  =((% BH  GE _i9'6  $E j@$E 'H  ($FE 3Q5 

BH  GE _i9'6  $% j@$% $% 98kTJ $8 $J  $;>% $% 1'2 , iEl;K  GE >J6 $% 1'2  =(  -<$;f  $8 -9EH; > $;Y5 

(?b>[mF $;Y ̂ $ R<; /b@nH &EFE&;f -<G8H$FE, $I  JEH,*1KL $E JM iFEo Ho B&0$FEg)  $8 <N;E $;FE 3Q5 

HJp q8FU 9r(% ;/^s2@;, 36@;, t8&  GE ̂ $(6 Zu  -<$;f  9r(% 2v'6wEG;U $% <E( \E_<F > $;Y 98 HJp $E -x9,>  $;FE 3Q5 

$y <GE 789%:; $8 T8'M GE ̂ s(E=s > $;Y ]U^$  =((% _i9'6  $E j@$E 'H  ($FE 3Q5 

=$Eo $I  J;zF  $% &' Z{|$y F (%&E $}JL GU cE;E $I  9E>6 "E^325 

789%:; $8 i)*  $;Y GE 789%:; $% ;T;TE& GE \E<>E (% <3'% <E&; $Xs, $8 Z>~H  $;Y5 

t8;/9  (% <3'% l;J8@ $) •8'  (% ̂ $(6 +6 ir@;6 $8 b>$E'M5 Gb* ir@;6 $8 ')i% (JG  F$  l;J8@ JM €8• b*GE 9EFE 3Q, F8 &% '6$  38 ($F% 345 

‚9>  */KU GE O%#U JM _i9'6  $I  B<N_FL $I  [\_F  Z[\;  3Q, &3E) 2$  (9,  ;O$  _i9'6  <ƒ6 $E -<G8H ̂ $GE 9E>E "E^325 

HU - MAGYAR 

A projektor ŸzemeltetŽse el0tt feltŽtlenŸl olvassa el a haszn‡lati œtmutat— teljes biztons‡gi el0’r‡sait. 

M7kšdŽs kšzben ne nŽzzen a kivet’t0 lencsŽjŽbe. A er0s fŽny k‡ros’thatja a szemŽt. 

Ne blokkolja a projektor bemeneti vagy kimeneti szell0z0ny’l‡sait. 

Ne tegye a kivet’t0t instabil felŸletre, mert az k‡ros’thatja vagy sŽrŸlŽst okozhat. 

Csak a gy‡rt— ‡ltal meghat‡rozott tartozŽkokat / tartozŽkokat haszn‡ljon. 

Ne engedjen t‡rgyakat vagy folyadŽkokat a kivet’t0be, mert tŸzet vagy ‡ramŸtŽst okozhat. 

A t7z vagy ‡ramŸtŽs kock‡zat‡nak csškkentŽse ŽrdekŽben ne tegye ki a kŽszŸlŽket es0nek vagy nedvessŽgnek. 

Gy0z0djšn meg arr—l, hogy a m7kšdŽsi kšrnyezet megfelel a felhaszn‡l—i œtmutat—ban meghat‡rozott kšvetelmŽnyeknek. 

Ne telep’tse h0forr‡sok, pŽld‡ul radi‡torok, meleg’t0k, k‡lyh‡k vagy m‡s h0t kibocs‡t— kŽszŸlŽkek, pŽld‡ul er0s’t0k kšzelŽben. 

Ne nyissa ki Žs ne szerelje szŽt a projektort, mert ez ‡ramŸtŽst okozhat. 

A kŽszŸlŽket csak felhatalmazott szervizszemŽlyzet jav’thatja. 

Karbantart‡s vagy a projektor telep’tŽse el0tt kapcsolja ki a projektort Žs hœzza ki a t‡pk‡belt. 

T‡rol‡s el0tt vegye ki az šsszes elemet a t‡vir‡ny’t—b—l. Ha az elemeket hosszabb ideig a t‡vvezŽrl0ben hagyj‡k, sziv‡roghatnak. 

Azokban az orsz‡gokban vagy rŽgi—kban, ahol a t‡pfeszŸltsŽg instabil, tœlfeszŸltsŽg-vŽd0 kapcsol—t kell haszn‡lni. 

ID - BAHASA INDONESIA 
Sebelum mengoperasikan proyektor, penting untuk membaca informasi keselamatan penuh dalam panduan pengguna. 
Jangan melihat ke dalam lensa proyektor selama operasi. Cahaya terang dapat membahayakan mata Anda. 

Jangan menghalangi ventilasi udara masuk atau keluar proyektor. 
Jangan letakkan proyektor di atas permukaan yang tidak stabil karena dapat merusak proyektor atau menyebabkan cedera. 
Hanya gunakan lampiran / aksesori yang ditentukan oleh pabrikan. 
Jangan biarkan benda atau cairan masuk ke dalam proyektor karena dapat menyebabkan kebakaran atau sengatan listrik. 
Untuk mengurangi risiko kebakaran atau sengatan listrik, jangan biarkan alat ini terkena hujan atau lembab. 

Pastikan lingkungan pengoperasian memenuhi persyaratan yang dinyatakan dalam panduan pengguna. 
Jangan pasang di dekat sumber panas seperti radiator, pemanas, kompor atau peralatan lain seperti amplifier yang 
mengeluarkan panas. 
Harap jangan membuka atau membongkar proyektor karena ini dapat menyebabkan sengatan listrik. 
Unit hanya dapat diperbaiki oleh petugas servis resmi. 

Matikan proyektor dan cabut kabel daya sebelum melakukan pemeliharaan atau pemasangan proyektor. 
Lepaskan baterai dari remote control sebelum disimpan. Jika baterai dibiarkan dalam jarak jauh untuk waktu yang lama, baterai 
mungkin bocor. 
Di negara atau wilayah di mana kondisi catu daya tidak stabil, strip daya pelindung lonjakan arus harus digunakan. 

IT - ITALIANO 

Prima di utilizzare il proiettore, • essenziale leggere le informazioni di sicurezza complete nella guida per l'utente. 
Non guardare nell'obiettivo del proiettore durante il funzionamento. La luce intensa pu˜ danneggiare i tuoi occhi. 
Non bloccare le prese d'aria del proiettore in entrata o in uscita. 
Non collocare il proiettore su una superficie instabile poichŽ potrebbe danneggiare il proiettore o causare lesioni. 

Utilizzare solo attacchi / accessori specificati dal produttore. 
Non lasciare che oggetti o liquidi entrino nel proiettore poichŽ potrebbero causare incendi o scosse elettriche. 
Per ridurre il rischio di incendi o scosse elettriche, non esporre questo apparecchio a pioggia o umiditˆ. 
Assicurarsi che l'ambiente operativo soddisfi i requisiti indicati nella guida per l'utente. 
Non installare vicino a fonti di calore come radiatori, caloriferi, stufe o altri apparecchi come amplificatori che emettono calore. 

Non aprire o disassemblare il proiettore poichŽ ci˜ potrebbe causare scosse elettriche. 
L'unitˆ deve essere riparata solo da personale di assistenza autorizzato. 
Spegnere il proiettore e scollegare il cavo di alimentazione prima di eseguire la manutenzione o l'installazione del proiettore. 
Rimuovere eventuali batterie dal telecomando prima di riporlo. Se le batterie vengono lasciate nel telecomando per lunghi 
periodi, potrebbero fuoriuscire. 

Nei paesi o nelle regioni in cui le condizioni di alimentazione sono instabili, • necessario utilizzare una ciabatta di protezione dalle 
sovratensioni. 

MS - BAHASA MELAYU 

Sebelum mengendalikan projektor, adalah penting untuk membaca maklumat keselamatan penuh dalam panduan pengguna. 
Jangan melihat ke dalam kanta projektor semasa operasi. Cahaya terang boleh membahayakan mata anda. 
Jangan letakkan lubang udara masuk atau keluar udara keluar projektor. 
Jangan letakkan projektor pada permukaan tidak stabil kerana ia mungkin merosakkan projektor atau menyebabkan 

kecederaan. 
Hanya gunakan lampiran / aksesori yang dinyatakan oleh pengeluar. 
Jangan biarkan objek atau cecair memasuki projektor kerana ia boleh menyebabkan kebakaran atau kejutan elektrik. 
Untuk mengurangkan risiko kebakaran atau kejutan elektrik, jangan dedahkan perkakas ini kepada hujan atau kelembapan. 
Memastikan persekitaran operasi memenuhi keperluan yang dinyatakan dalam panduan pengguna. 

Jangan memasang berhampiran dengan sumber haba seperti radiator, pemanas, dapur atau alat lain seperti penguat yang 
mengeluarkan haba. 
Tolong jangan buka atau buka projektor kerana ini boleh menyebabkan kejutan elektrik. 
Unit ini hanya perlu diperbaiki oleh kakitangan perkhidmatan yang diberi kuasa. 
Matikan projektor dan cabut plag kord kuasa sebelum melaksanakan penyelenggaraan atau pemasangan projektor. 

Buang sebarang bateri dari kawalan jauh sebelum penyimpanan. Jika bateri dibiarkan di jauh untuk jangka masa yang lama, 
mereka mungkin bocor. 
Di negara atau kawasan di mana keadaan bekalan kuasa tidak stabil jalur kuasa pelindung lonjakan hendaklah digunakan. 

NL - NEDERLANDS 
Voordat u de projector in gebruik neemt, is het essentieel dat u de volledige veiligheidsinformatie in de gebruikershandleiding 
leest. 
Kijk tijdens het gebruik niet in de projectorlens. Het felle licht kan uw ogen beschadigen. 
Blokkeer de inlaat- of uitlaatluchtopeningen van de projector niet. 
Plaats de projector niet op een onstabiel oppervlak, aangezien dit de projector kan beschadigen of letsel kan veroorzaken. 
Gebruik alleen door de fabrikant gespecificeerde hulpstukken / accessoires. 
Zorg ervoor dat er geen voorwerpen of vloeistoffen in de projector komen, aangezien dit brand of elektrische schokken kan 
veroorzaken. 
Stel dit apparaat niet bloot aan regen of vocht om het risico op brand of elektrische schokken te verminderen. 
Zorg ervoor dat de besturingsomgeving voldoet aan de vereisten in de gebruikershandleiding. 
Installeer het niet in de buurt van warmtebronnen zoals radiatoren, kachels, kachels of andere apparaten zoals versterkers die 
warmte afgeven. 
Open of demonteer de projector niet, aangezien dit elektrische schokken kan veroorzaken. 
Het apparaat mag alleen worden gerepareerd door bevoegd onderhoudspersoneel. 
Schakel de projector uit en trek de stekker uit het stopcontact voordat u onderhoud of installatie van de projector uitvoert. 
Verwijder alle batterijen uit de afstandsbediening voordat u ze opbergt. Als de batterijen lange tijd in de afstandsbediening 
blijven, kunnen ze gaan lekken. 
In landen of regio's waar de stroomtoevoeromstandigheden instabiel zijn, moet een stekkerdoos worden gebruikt. 

PL - J! ZYK POLSKI 
Przed uruchomieniem projektora koniecznie przeczytaj pe"ne informacje dotycz! ce bezpiecze8stwa w instrukcji obs"ugi. 

Nie patrz w obiektyw projektora podczas pracy. Jasne #wiat"o mo9e uszkodzi:  twoje oczy. 

Nie blokuj otwor—w wlotowych ani wylotowych projektora. 

Nie stawiaj projektora na niestabilnej powierzchni, poniewa9 mo9e to spowodowa:  uszkodzenie projektora lub obra9enia. 

U9ywaj tylko dodatk—w / akcesori—w okre#lonych przez producenta. 

Nie pozw—l, aby przedmioty lub p"yny dosta"y si$ do projektora, poniewa9 mo9e to spowodowa:  po9ar lub pora9enie pr! dem. 

Aby zmniejszy:  ryzyko po9aru lub pora9enia pr! dem, nie wystawiaj urz! dzenia na dzia"anie deszczu lub wilgoci. 

Upewnij si$, 9e #rodowisko operacyjne spe"nia wymagania okre#lone w instrukcji obs"ugi. 

Nie instaluj w pobli9u ; r—de" ciep"a, takich jak kaloryfery, grzejniki, piece lub inne urz! dzenia, takie jak wzmacniacze emituj! ce 

ciep"o. 

Nie otwieraj ani nie demontuj projektora, poniewa9 mo9e to spowodowa:  pora9enie pr! dem. 

Urz! dzenie powinno by:  naprawiane wy"!cznie przez autoryzowany personel serwisowy. 

Wy"!cz projektor i od"!cz przew—d zasilaj! cy przed konserwacj!  lub instalacj!  projektora. 

Wyjmij baterie z pilota przed przechowywaniem. Pozostawienie baterii w pilocie przez d"u9szy czas mo9e spowodowa:  wyciek. 

W krajach lub regionach, w kt—rych warunki zasilania s!  niestabilne, nale9y zastosowa:  listw$ przeciwprzepi$ciow! . 

PT - PORTUGUæS 
Antes de operar o projetor, Ž essencial ler as informa•›es completas de seguran•a no guia do usu‡rio. 

N‹o olhe para a lente do projetor durante a opera•‹o. A luz brilhante pode prejudicar seus olhos. 
N‹o bloqueie as entradas ou sa’das de ar do projetor. 
N‹o coloque o projetor em uma superf’cie inst‡vel, pois isso pode danific‡-lo ou causar ferimentos. 
Use apenas conex›es / acess—rios especificados pelo fabricante. 
N‹o permita que objetos ou l’quidos entrem no projetor, pois isso pode causar inc•ndio ou choque elŽtrico. 

Para reduzir o risco de inc•ndio ou choque elŽtrico, n‹o exponha este aparelho a chuva ou umidade. 
Verifique se o ambiente operacional atende aos requisitos estabelecidos no guia do usu‡rio. 
N‹o instale perto de fontes de calor, como radiadores, aquecedores, fog›es ou qualquer outro aparelho, como amplificadores 
que emitam calor. 
Por favor, n‹o abra ou desmonte o projetor, pois isso pode causar choque elŽtrico. 

A unidade deve ser reparada apenas por pessoal de servi•o autorizado. 
Desligue o projetor e desconecte o cabo de alimenta•‹o antes de executar a manuten•‹o ou instala•‹o do projetor. 
Remova todas as baterias do controle remoto antes do armazenamento. Se as pilhas forem deixadas no controle remoto por 
longos per’odos, elas poder‹o vazar. 
Em pa’ses ou regi›es onde as condi•›es da fonte de alimenta•‹o s‹o inst‡veis, um filtro de linha deve ser usado. 

RO - ROMåN"  
ënainte de a folosi proiectorul, este esen%ial s& citi%i informa%iile complete de siguran%& din ghidul utilizatorului. 

Nu privi%i lentila proiectorului ”n timpul func%ion&rii. Lumina str&lucitoare v& poate d&una ochilor. 
Nu bloca%i ventilele de intrare sau de ie' ire ale proiectorului. 
Nu a' eza%i proiectorul pe o suprafa%& instabil&, deoarece poate deteriora proiectorul sau poate provoca v&t&m&ri. 
Folosi%i numai ata' amente / accesorii specificate de produc&tor. 
Nu l&sa%i obiecte sau lichide s& intre ”n proiector, deoarece pot provoca incendii sau ' ocuri electrice. 

Pentru a reduce riscul de incendiu sau ' oc electric, nu expune%i acest aparat la ploaie sau umezeal&. 
Asigura%i-v& c& mediul de operare ”ndepline' te cerin%ele indicate ”n ghidul utilizatorului. 
Nu instala%i l‰ng& surse de c&ldur&, cum ar fi radiatoare, ”nc&lzitoare, sobe sau orice alt aparat, cum ar fi amplificatoare care emite 
c&ldur&. 
V& rug&m s& nu deschide%i ' i s& nu dezasambla%i proiectorul, deoarece acest lucru poate provoca ' ocuri electrice. 

Unitatea trebuie reparat& numai de c&tre personalul de service autorizat. 
Opri%i proiectorul ' i deconecta%i cablul de alimentare ”nainte de a efectua ”ntre%inerea sau instalarea proiectorului. 
ëndep&rta%i bateriile de pe telecomand& ”nainte de stocare. Dac& bateriile sunt l&sate ”n telecomand& pentru perioade 
”ndelungate, acestea ar putea scurge. 
ën %&rile sau regiunile ”n care condi%iile de alimentare sunt instabile, trebuie utilizat& o band& de protec%ie ”mpotriva supratensiunii. 
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SV - SVENSKA 
Innan du anvŠnder projektorn Šr det viktigt att du lŠser den fullstŠndiga sŠkerhetsinformationen i anvŠndarhandboken. 

Titta inte i projektorlinsen under drift. Det starka ljuset kan skada dina šgon. 

Blockera inte projektorns inlopp eller luftutlopp. 

Placera inte projektorn pŒ en instabil yta eftersom det kan skada projektorn eller orsaka skador. 

AnvŠnd endast tillbehšr / tillbehšr som anges av tillverkaren. 

LŒt inte fšremŒl eller vŠtskor komma in i projektorn eftersom det kan orsaka brand eller elektriska stštar. 

Fšr att minska risken fšr brand eller elektrisk stšt, utsŠtt inte apparaten fšr regn eller fukt. 

Se till att driftsmiljšn uppfyller kraven som anges i anvŠndarhandboken. 

Installera inte i nŠrheten av vŠrmekŠllor som radiatorer, vŠrmare, spisar eller andra apparater som fšrstŠrkare som avger vŠrme. 

VŠnligen inte šppna eller demontera projektorn eftersom det kan orsaka elektriska stštar. 

Enheten bšr endast repareras av behšrig servicepersonal. 

StŠng av projektorn och dra ur nŠtsladden innan du utfšr underhŒll eller installation av projektorn. 

Ta bort eventuella batterier frŒn fjŠrrkontrollen fšre lagring. Om batterierna finns kvar pŒ fjŠrrkontrollen under lŒnga perioder kan 

de lŠcka. 

I lŠnder eller regioner dŠr kraftfšrsšrjningsfšrhŒllandena Šr instabila bšr en kraftšvervakningsstršm anvŠndas. 

TH - !"#  
C17DE-$78"*/FG/(1:H/I7J1-K$7L1M@G=$N"@1OPQR-SNOD7TU1VDE 

1W$N1-/L$X"D7/@7Y8"*/92/(1:D7*+SZ$-2$*DE-$7 ?,-[$1$F/I7\7(*$Q]1O=-($^1-_`  
1W$aOb7c$-/L$^1-8"*/FG/(1:Sd1e1-*+B$Q1$2$f112  
1W$=$-8"*/92/(1:@-B7g7h=iXjk7G-/l1-F$21$FmDn8"*/FG/(1:/oQS$QSd1mDn/pO2$*B$O/9BXq  
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G=*•1N?‘N/GŠ1-8OQe$-Bt2$*iXq’B1“”$(/5$67  
aO8"*/92/(1:?@+•1O"•2XzC17iF+m2$*–—-’2˜$Sd1‡Oˆ-8"*/92/(1:  
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D7"*+/cfSd1Ÿ #$Gi/¡17X^?Sx-¢$QXzXj/,£Q*G=*DE*$-"•2Xz¤1-¥7Xz2*+¦$2  

TL - WIKANG TAGALOG 
Bago ang pagpapatakbo ng projector, mahalagang basahin ang buong impormasyon sa kaligtasan sa gabay ng gumagamit. 
Huwag tumingin sa lens ng projector sa panahon ng operasyon. Ang maliwanag na ilaw ay maaaring makapinsala sa iyong mga 
mata. 
Huwag i-block ang projector inlet o outlet air vents. 
Huwag ilagay ang projector sa isang hindi matatag na ibabaw dahil maaari itong makapinsala sa projector o maging sanhi ng 
pinsala. 
Gumamit lamang ng mga attachment / accessories na tinukoy ng tagagawa. 
Huwag hayaang pumasok ang mga bagay o likido sa projector dahil maaaring magdulot ito ng sunog o electric shock. 
Upang mabawasan ang panganib ng sunog o electric shock, huwag ilantad ang appliance na ito sa ulan o kahalumigmigan. 
Tiyaking nakakatugon ang operating environment sa mga iniaatas na nakasaad sa gabay ng gumagamit. 
Huwag i-install ang malapit sa mga mapagkukunan ng init tulad ng radiator, heaters, kalan o anumang iba pang mga apparatus 
tulad ng mga amplifier na naglalabas ng init. 
Mangyaring huwag buksan o i-disassemble ang projector dahil maaaring magdulot ito ng electric shock. 
Ang yunit ay dapat lamang ayusin ng mga awtorisadong tauhan ng serbisyo. 
I-off ang projector at i-unplug ang cord cord bago gawin ang pagpapanatili o pag-install ng projector. 
Alisin ang anumang mga baterya mula sa remote control bago mag-imbak. Kung ang mga baterya ay naiwan sa liblib na para sa 
mahabang panahon, maaari silang tumagas. 
Sa mga bansa o rehiyon kung saan hindi matatag ang mga kundisyon ng suplay ng kuryente ay dapat gamitin ang paggagamot 
ng kapangyarihan ng isang proteksyon. 

TR - T†RK‚E 
ProjektšrŸ •alõ( tõrmadan šnce, kullanõm kõlavuzundaki tŸm gŸvenlik bilgilerini okumak šnemlidir. 
<(letim sõrasõnda projektšr merce=ine bakmayõn. Parlak õ(õk gšzlerinize zarar verebilir. 

Projektšr giri(  veya •õkõ(  hava kanallarõnõ engellemeyin. 
ProjektšrŸ, dengeye zarar verebilece=i veya yaralanmaya neden olabilece=i i•in dengesiz bir yŸzeye yerle( tirmeyin. 
Yalnõzca Ÿretici tarafõndan belirtilen ekleri / aksesuarlarõ kullanõn. 
Yangõn veya elektrik •arpmasõna neden olabilece=inden, projektšrŸn i•ine nesne veya sõvõ girmesine izin vermeyin. 
Yangõn veya elektrik •arpmasõ riskini azaltmak i•in, bu cihazõ ya=mur veya neme maruz bõrakmayõn. 

<(letim ortamõnõn kullanõcõ kõlavuzunda belirtilen gereksinimleri kar(õladõ=õndan emin olun. 
Radyatšrler, õsõtõcõlar, sobalar veya õsõ yayan amplifikatšrler gibi õsõ kaynaklarõnõn yanõna kurmayõn. 
LŸtfen elektrik •arpmasõna neden olabilece=inden projektšrŸ a•mayõn veya sškmeyin. 
†nite yalnõzca yetkili servis personeli tarafõndan onarõlmalõdõr. 
ProjektšrŸn bakõm veya kurulumunu yapmadan šnce projektšrŸ kapatõn ve elektrik kablosunu prizden •ekin. 

Saklamadan šnce pilleri uzaktan kumandadan •õkarõn. Piller uzun sŸre uzaktan kumandada bõrakõlõrsa, akabilirler. 
GŸ• kayna=õ ko(ullarõnõn dengesiz oldu=u Ÿlkelerde veya bšlgelerde a(õrõ gerilim koruyucu anahtarlõ uzatma kablosu 
kullanõlmalõdõr. 

VI - TI. NG VI/ T 
Tr{| c khi v} n hˆnh m‡y chi~u, c=n ) • c toˆn b€ th™ng tin an toˆn trong h{| ng d• n ng{‚ i d•ng. 
Kh™ng nh“n vˆo ƒng k’nh m‡y chi~u trong khi ho„ t ) €ng. çnh s‡ng r…c r†  c— th‡ g‰y h„ i cho m̂ t c‰a b„ n. 
Kh™ng chŠn c‹ a vˆo m‡y chi~u hoŠc c‹ a tho‡t kh’. 

Kh™ng ) Št m‡y chi~u tr•n b> mŠt kh™ng Œn ) •nh v“ n— c— th‡ lˆm hŽng m‡y chi~u hoŠc g‰y th{• ng t’ch. 
Ch9 s‹  d; ng t• p ) ’nh k•m / ph;  ki• n ) {‘ c ch9 ) •nh b’ i nhˆ s8n xu<t. 
Kh™ng ) ‡ c‡c v} t hoŠc ch<t lŽng vˆo m‡y chi~u v“ n— c— th‡ g‰y ch‡y hoŠc ) i• n gi} t. 
>‡ gi8m nguy c•  hŽa ho„ n hoŠc ) i• n gi} t, kh™ng ) ‡ thi~t b• nˆy ti~p xœc v| i m{ a hoŠc h• i “ m. 
>8m b8o m™i tr{‚ ng v} n hˆnh ) ‡p ” ng c‡c y•u c=u ) {‘ c n•u trong h{| ng d• n ng{‚ i d•ng. 

Kh™ng lˆ p ) Št g=n c‡c ngu• n nhi• t nh{  b€ t8n nhi• t, l˜ s{’ i, b~p hoŠc b<t k? thi~t b• nˆo kh‡c nh{  b€ khu~ch ) „ i ph‡t ra 
nhi• t. 
Vui l˜ng kh™ng m’  hoŠc th‡o r‚ i m‡y chi~u v“ ) i>u nˆy c— th‡ g‰y ) i• n gi} t. 
C‡c ) • n v• ch9 n•n ) {‘ c s‹ a ch–a b’ i nh‰n vi•n d•ch v;  ‰y quy>n. 
Tˆ t m‡y chi~u vˆ rœt d‰y ngu• n tr{| c khi th…c hi• n b8o tr“ hoŠc l̂ p ) Št m‡y chi~u. 

Th‡o b<t k? pin khŽi ) i>u khi‡n t— xa tr{| c khi l{ u tr– . N~u pin ) {‘ c ) ‡ trong ) i>u khi‡n trong th‚ i gian dˆi, chœng c— th‡ b• r˜ 
r9. 
˜  c‡c quƒc gia hoŠc khu v…c n• i ) i>u ki• n cung c<p ) i• n kh™ng Œn ) •nh, n•n s‹  d; ng d8i ngu• n b8o v•  ) €t bi~n. 
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